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ΕΚΘΕΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΣΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΣΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ 
ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 

περί της εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2792/1999 όπως τροποποιήθηκε από τον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ.  485/2005 του Συµβουλίου, της 16ης Μαρτίου 2005, σχετικά µε 
ένα ειδικό µέτρο για µεταφορές σκαφών σε χώρες που επλήγησαν από το τσουνάµι το 

2004 
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Περίληψη 

Στις 16 Μαρτίου 2005, το Συµβούλιο ενέκρινε οµόφωνα τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 485/2005 
του Συµβουλίου, της 16ης Μαρτίου 2005, για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 2792/1999 σχετικά µε ένα ειδικό µέτρο για µεταφορές σκαφών σε χώρες που 
επλήγησαν από το τσουνάµι το 2004.  

Η παρούσα έκθεση που συντάχθηκε βάσει του άρθρου 18 στοιχείο β) σηµείο 2 του 
τροποποιηµένου κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2792/1999 το οποίο προβλέπει την υποβολή έκθεσης 
από την Επιτροπή στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο σχετικά µε τις µεταφορές 
σκαφών βάσει των πληροφοριών που παρέχουν τα κράτη µέλη, αναφέρει ότι τα κράτη µέλη 
δεν έχουν προσδιορίσει δυνατότητα πραγµατοποίησης µεταφορών σκαφών. Οι λόγοι τους 
οποίους επικαλούνται τα κράτη µέλη στις απαντήσεις τους στα αιτήµατα της Επιτροπής για 
την υποβολή πληροφοριών είναι ότι δεν υπήρχαν διαθέσιµα κατάλληλα σκάφη µεταξύ των 
προς παροπλισµό σκαφών, ότι δεν προβλεπόταν ο παροπλισµός σκαφών ή ότι τα κίνητρα που 
προβλέπονταν για τη µεταφορά σκαφών δεν ήταν αρκετά ελκυστικά.  

Συνεπώς, δεν θα υπάρξουν µεταφορές σκαφών πριν από την λήξη της προθεσµίας της 30ης 
Ιουνίου 2006 η οποία ορίζεται στον κανονισµό. Η παρούσα έκθεση είναι δυνατόν να 
θεωρηθεί ως η πρώτη και τελική έκθεση που συντάσσεται βάσει του άρθρου 18 στοιχείο β) 
σηµείο 2 του τροποποιηµένου κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2792/1999. 
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περί της εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2792/1999 όπως τροποποιήθηκε από τον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ.  485/2005 του Συµβουλίου, της 16ης Μαρτίου 2005, σχετικά µε 
ένα ειδικό µέτρο για µεταφορές σκαφών σε χώρες που επλήγησαν από το τσουνάµι το 
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Η παρούσα έκθεση συντάσσεται βάσει του άρθρου 18 στοιχείο β) σηµείο 2 του κανονισµού 
(ΕΚ) αριθ. 2792/1999, όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 485/2005 του 
Συµβουλίου, της 16ης Μαρτίου 2005, σχετικά µε ένα ειδικό µέτρο για µεταφορές σκαφών σε 
χώρες που επλήγησαν από το τσουνάµι το 2004. 

Ο εν λόγω κανονισµός που εγκρίθηκε οµόφωνα από το Συµβούλιο, επεκτείνει τη δυνατότητα 
απόσυρσης αλιευτικών σκαφών από τον αλιευτικό στόλο της Κοινότητας µε την παροχή 
κρατικών ενισχύσεων σε σκάφη που µπορούν να µεταφερθούν σε χώρες οι οποίες επλήγησαν 
από το τσουνάµι για την ενίσχυση των αντίστοιχων αλιευτικών κοινοτήτων. 

Για να εξασφαλιστεί η αντιστοίχιση των αναγκών που εντοπίστηκαν από τον Οργανισµό 
Τροφίµων και Γεωργίας των Ηνωµένων Εθνών (FAO) και των αιτηµάτων των τρίτων χωρών 
µε τις προσφορές σκαφών στο επίπεδο κάθε κράτους µέλους, η Επιτροπή απέστειλε 
ερωτηµατολόγιο στις οικείες τρίτες χώρες. Στο εν λόγω ερωτηµατολόγιο αναφέρονταν οι 
περιορισµοί που προβλέπει ο κανονισµός σχετικά µε τα σκάφη που µπορούν να µεταφερθούν. 
Ταυτόχρονα, η Επιτροπή ζήτησε από τα κράτη µέλη να την πληροφορήσουν για το µέγεθος 
της πιθανής προσφοράς σκαφών. 

Η Σρι Λάνκα υπέβαλλε αίτηµα για 120 παροπλισµένα σκάφη ολικού µήκους 9-12 µέτρων. Η 
Επιτροπή πληροφόρησε τα κράτη µέλη σχετικά µε το εν λόγω αίτηµα και τους υπενθύµισε 
αρκετές φορές την υποχρέωση αναφοράς µέχρι την 30η Σεπτεµβρίου 2005 των αντίστοιχων 
µεταφορών βάσει του άρθρου 18 στοιχείο β) σηµείο 1 του τροποποιηµένου κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 2792/1999 (ΧΜΠΑ: Χρηµατοδοτικό Μέσο Προσανατολισµού της Αλιείας). 

Τα κράτη µέλη φέρουν την ευθύνη παροπλισµού των σκαφών στο πλαίσιο των 
προγραµµάτων που θεσπίζονται µε βάση τον κανονισµό του ΧΜΠΑ. 

Και τα είκοσι κράτη µέλη που διαθέτουν ακτογραµµή και θαλάσσια αλιεία πληροφόρησαν 
την Επιτροπή ότι δεν εντόπισαν καµία δυνατότητα µεταφοράς σκαφών στο πλαίσιο του 
τροποποιηµένου κανονισµού ΧΜΠΑ. 

Οι λόγοι τους οποίους επικαλέστηκαν τα κράτη µέλη είναι ότι δεν υπήρχαν διαθέσιµα 
κατάλληλα σκάφη µεταξύ των προς παροπλισµό σκαφών, ότι δεν προβλεπόταν ο 
παροπλισµός σκαφών ή ότι τα κίνητρα που προβλέπονταν για τη µεταφορά σκαφών δεν ήταν 
αρκετά ελκυστικά. 

Επιπλέον, επειδή δεν θα πραγµατοποιηθούν µεταφορές σκαφών πριν από την λήξη της 
προθεσµίας στις 30 Ιουνίου 2006 που προσδιορίζεται στον κανονισµό, η παρούσα έκθεση 
µπορεί να θεωρηθεί και ως η τελική έκθεση βάσει του άρθρου 18 στοιχείο β) σηµείο 2 του 
τροποποιηµένου κανονισµού ΧΜΠΑ. 


